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ОТЕНРI1 

Пародирование «nолицеЙСКОlО» романа издавна привлекало 
юмористов и сатириков. Не обошел этой темы и ОТенри. 
С озорной усмешкой имитируя приемы «классичеСКОlО» детек, 
тива, он остается верным одной из lлавных тем cBoelo твор, 
чества. Остро, lиnерболично и смешно рассказывает писатель 
о нравах и людях Нью,Йорка cBoelo времени. Три elO юмо' 
рески посвящены злоключениям сыщика Шемрока Джолн, 
са (имя весьма nрозрачное). Две из них - «Сыщики» и «Ме· 
тоды Ш емрока Джолнса» - nечатались у нас в сборниках два· 
дцатых lОДОВ, третья, которая и nредлаlается вниманию чита· 

телей, пере водится впервые. Н а аНlлиuском языке все они 
были опубликованы после смерти ОТ енри. 
В юмореске «Слежка за сыщиком» Джолнса нет - он по· 

является лишь в финале, без слов. С удовольствием развивая 
oTr<:poBeHHo абсурдную ситуацию, автор бесхитростно, но не 
очень,то безобидно подтрунивает над пассивностью и тупостью 

полиции в lороде, киШащем nрестуnниками. 

И. ЛЕВИДОВА, 
главный библиограф ВсесоlOЗНОЙ государственной 

библиотеки иностраннон литературы 

• 
гулял в Центральном пар­
ке с Эври Найтом 1 - зна­
менитым нью-йоркским 

взломщиком, грабителем и убий­
цей. 

- Но, дорогой Найт, - сказал 
я, - это кажется невероятным. 

Несомненно, вам принадлежат не­
которые из самых поразительных 

подвигов в истории современной 
преступности. Вы дерзко орудова­
ли под самым носом полицейских. 
Вы смело проникали в дома мил­
лионеров и под прицелом незаря­

женного пистолета забирали их 
серебро и драгоценности. Вы ог­
лоущивали прохожих при ярком 

ствете электрических огней Брод­
вея. Абсолютно безнаказанно у 
всех на глазах вы убивали и гра­
били людей. Но когда вы хвали­
тесь, что через двое суток после 

убийства вы можете настигнуть 
сыщика, которому поручено вас 

задержать, и свести меня лицом 

к лицу с ним, то, извините, я в 

1 Каламбур: Every Nlght - по-анг,шй­
ски: каждая ночь. 
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этом сомневаюсь. Не забывайте, 
вы в Нью-йорке. 
Эври Найт снисходительно 

улыбнулся. 
- Вы затронули мою профес­

сиональную гордость, доктор, -
сказал он уязвленным тоном. -
Я вам докажу. 
Примерно в двенадцати ярдах 

перед нами, у поворота дорожки, 

огибал кусты состоятельного вида 
человек. Найт внезапно вытащил 
револьвер и выстрелил ему в спи­

ну. Человек замертво повалился 
на землю. 

Знаменитый убийца не торо­
пясь подошел к нему, взял из его 

кармана деньги, снял часы и до­

рогое кольцо. Потом со спокой­
ной улыбкой он вернулся ко мне, 
и мы продолжали прогулку. 

Едва мы сделали десять шагов, 
как увидели полисмена, бегущего 
на выстрел. Эври Найт остановил 
его. 

- Я только что убил и ограбил 
человека, - серьезно заявил он. 

- Убирайся отсюда, а то я те-

бя арестую! - заорал разозлен­
ный полисмен. - Хочешь, чтобы 
твое имя попало в газету? Никог­
да еще не видал, чтобы этакий 
свихнувшийся тип' так скоро при­
мчался туда, где стреляли. А ну­
ка, вон из парка! Быстро! 
Мы продолжали нашу прогулку. 
- В том, что вы сейчас сдела­

ли, нет ничего особенного, - ска­
зал я наставительным тоном. -
Но если вы займетесь погоней за 
сыщиком, посланным по вашим 

следам, то поймете, что взяли на 
себя трудную задачу. 

- Может быть, - беззаботно 
ответил НаЙт. - Признаюсь, мой 
успех во многом зависит от того, 

какого человека пошлют искать 

меня. Если это будет рядовой сы­
щик, мне, пожалуй, не удастся 
увидеть его. Но. если мне окажут 
честь и поручат дело кому-нибудь 
из знаменитых детективов, я не 

побоюсь соперничать с ним в лов­
кости и способности к индукции. 
Когда на следующий день Найт 

вошел в мой кабинет, его энергич­
ное лицо выражало удовлетво­

рение. 

- Как обстоит дело с таинст­
венным убийством? - спросил я. 

- Как всегда, - улыбаясь, от­
ветил НаЙт. - Утром я побывал 
в полицейском участке и в канце­
лярии следователя. По-видимому, 
около тела убитого нашли мой 
бумажник с визитными карточка­

ми, на которых указаны мое имя 

и адрес. У них есть три свидете­
ля, видевших, как я стрелял, и 

описавших им мою -наружность. 

Дело передано в руки знаменито­
го сыщика Шемрока Джолнса. 
Он отбыл из сыскного отделения 
для выполнения задания в 11.30. 
Я прождал у себя дома до двух, 
думая, что он может зайти туда. 

Я насмешливо улыбнулся. 
- Вы никогда не увидите 

Джолнса, - сказал я, - пока че­
рез две-три недели об этом убий­
стве не забудут. Я был лучшего 
мнения о вашей проницательности. 
НаЙт. За эти три с половиной ча­
са, пока вы его ждали, он ус­

кользнул из вашего поля зрения. 

Теперь он идет по вашим следам, 
по"ьзуясь безошибочной теорией 
индукции. Ни одному нарушителю 
закона никогда не удавалось об­
наружить его в это время. Сове­
тую вам отказаться от вашей 

затеи. 

В холодных серых глазах Най­
та загорелась искорка, и он креп­

ко сжал челюсти. 

- Доктор, - сказал он. - Ва­
шему городу принадлежит рС'корд. 

В нем каждый день случается 

--



в ближайwих номерах: 

((ТРОЙНОЙ ПРblЖОК» - ПРИКЛЮЧЕНЧЕСКАЯ ПОВЕСТЬ. 
АЛЕКСЕЯ ЛЕОНТЬЕВА. 

«ВАЛЬПАРАИСО» - НОВЕЛЛА ЧИЛИЙСКОГО ··ПИСАТЕЛЯ­
ПА&ЛО НЕРУДЫ. 

((ЛАВКА» - РАССКАЗ АМЕРИКАНСКОГО ПИСАТЕЛЯ & .. МАЛАМУДА. 

«НЕ ДАТЬ ЕМУ ПОГИ&НУТЬ» - В КАЮТ·КОМПАНИИ «ВОКРУГ 

СВЕТА» - СОЗДАТЕЛИ И ГЕРОИ ФИЛЬМА О СПАС~НИИ ЭКСПЕДИЦИИ 
НО&ИЛЕ. 

ИНТЕРВЬЮ С ЖЮЛЕМ ВЕРНОм. 

что-то около дюжины убийств без 
последующей встречи тех, кто их 
совершил, и посланных для их 

поимки сыщиков. Я постараюсь 
нарушить этот рекорд. Завтра я 
отвезу вас к Шемроку джолнсу. 
Я разоблачу его на ваших глазах 
и докажу вам, что служитель за­

кона и убийца могут стоять лицом 
к лицу в Нью-йорке. В этом нет 
ничего невозможного. 

- Если вы это сделаете, -
сказал я, - то заслужите самую 

искреннюю благодарность депар­
тамента полиции. 

На другой день Найт заехал за 
мной в кебе. 

- Я напал на один-два ложных 
следа, доктор, - признался ОН.­

Мне знакомы методы сыщиков, и 
я испробовал некоторые из них, 
надеясь найти на другом конце 
джолнса. Поскольку пистолет был 
45-го калибра, я решил, что навер­
няка найду его за работой в поис­
ках ключа к разгадке убийства на 
45-й стрит. Потом я пытался най­
ти сыщика в Колумбийском уни­
верситете. Ведь человеку стреля­
ли в спину, а это, естественно, 

служит признаком, что у убийцы 
была затуманенная голова. Но 
мне не удалось напасть на его 

след. 

- И не удастся, - решительно 
заявил я. 

- Конечно, нет, если приме-
. пять обычные методы, -' сказал 
НаЙт. - Я могу целый месяц хо­
дить взад и вперед по Бродвею, 
не добившись успеха. Но вы за­
дели мое честолюбие, доктор. 
И если я не смогу сегодня же 
показать вам Шемрока джолнса, 
то обещаю никогда больше не 

убивать и не грабить в вашем го­
роде. 

- Чепуха, дружище, - отве­
тил я. - Наши громилы прихо­
дят в дома и вежливо просят от­

дать им драгоценности стои­

мостью в тысячи долларов, а по­

том обедают и часа два бренчат 
на рояле, прежде чем уйти. Как 
же вы, простой убийца, надеетесь 
встретиться с сыщиком, которого 

послали вас поймать? 
Эври Найт -некоторое время си­

дел молча, погруженный в мысли. 

Наконец он. поднял голову и весе­
ло взглянул на меня. 

- Нашел, дорогой доктор! -
воскликнул он. - Наденьте шля­
пу и идите со мной. Ручаюсь, что 
через полчаса вы будете стоять 
перед Шемроком джолнсом. 
Мы сели в кеб. Я не расслышал, 

что сказал Эври Найт кучеру, но 
экипаж быстро поехал вверх по 
Бродвею, повернул на Пятую 
авеню и помчался в сеВеРНОМ на­

правлении. У меня сильно билось 
сердце, когда я ехал с этим вы­

дающимся и талантливым убий­
цей. Надо было обладать его ана­
литическим даром и огромной 
уверенностью в своих силах, что­

бl;>! дать такое потрясающее обе­
щание - показать стоящих друг 

перед другом нью-йоркского сы­
щика и убийцу, за которым он 
гонится. даже сейчас я не мог 
поверить, что это возможно. 

- Вы уверены, что вас не за­
манили в ловушку? - спросил 
я. - А вдруг найденный вами 
ключ всего лишь поставит вас пе­

ред лицом полицейского комиссара 
и двух десятков полисменов? 

- Дорогой доктор, - холодно 

ответил НаЙт. - Позвольте. на­
помнит!> вам, что я не игрок. 

- Пожалуйста, извините ме­
ня, - сказал я. - Но я не ду­
маю, что вы найдете Джолнса. 
Кеб остановился у ·одного из 

самых роскошных особняков на 
Пятой авеню. Перед домом шагал 
туда и обратно человек с длин­
ными рыжими бакенбардами. На 
отвороте его пнджака виднелся 

значок сыщика. Время от времени 
человек снимал бакенбарды и ути­
рал с лица пот. Я сразу узнал 
всем знакомые черты знаменитого 

нью-йоркского сыщика. Джолнс 
пристально наблюдал за дверями 
и окнами дома. 

- Итак, доктор, сказал 
Найт, тщетно. пытаясь сдержать 
торжествующую нотку в своем 

голосе. - Вы видели? 
- Это поразительно! Просто 

поразительна! - невольно вос­
кликнул я, когда наш кеб тро­
нулся в обратный путь. - Но как 
вам это удалось? Каким процес­
сом индукции ... 

- Мой дорогой доктор, - пре­
рвал меня знаменитый убийца. -
Теорией индукции пользуются сы­
щики. Мой метод более современ­
ный. Я называю свою теорию 
скачкообразной. Я не утруждаю 
себя скучным умственным про­
цессом, необходимым для рас­
крытия тайны с помощью незна­
чительных признаков, а сразу пе­

рескакиваю к выводам. Я объяс­
ню вам, каким методом я пользо­

вался в данном случае. 

Прежде всего я исходил из то­
ГО,ЧТО,поскольку преступление со­

вершено в Нью-йорке средь бела 
дня, в общественном месте и при 
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особо зверских обстоятельствах и 
поскольку его расс"~едование по­

ручат самому опытному сыщику, 

преступник никогда не будет най­
ден. Не кажется ли вам, что пра­
вильность моего постулата под­

тверждается прецедентами? 
- Может быть, неохотно 

согласился я. - Но если бы 
Большой Билл ... 

- Довольно об этом, - с улыб­
кой перебил меня НаЙт. - Я слы­
шал это много раз. Теперь уже 
поздно. Слушайте дальше. 
Если убийцы в Нью-йорке ос­

таются ненайденными, рассуж­
дал я, хотя по их следам посы­

лают самых опытных сыщиков, то 

приходится сделать вывод, что 

подход сыщиков к своей работе 
неправилен. И не только непра­
вилен, но совершенно противопо­

ложен правильному. Таков был 
мой ключ к разгадке. 
Я убил человека в Uентраль­

ном парке. Позвольте теперь дать 
вам "свое описание. 

Я высокого роста, с черной бо­
родой, ненавижу гласность. У ме­
ня почти нет денег, я не люблю 
овсяную кашу, и мечта моей жиз­
ни - умереть богатым. Я холод­
ный и бессердечный человек. Мне 
нет дела до других людей, и я 
никогда не даю ни цента нищим 

или на благотворительность. 
Таково, дорогой доктор, прав­

дивое описание меня, челове· 

ка, которого должен найти этот 
искусный сыщик; Вы знакомы с 
историей преступности в Нью-йор­
ке за последнее время и могли 

предвидеть, чем это кончится. Ког­
да я обешал, что перед вашим не­
доверчивым взором предстанет 

сыщик, посланный поймать меня, 

н а пер в о й С т р а н и Ц е о б­
л о ж к и: [JЕЙJl.ОН. СЛОНbl -
неоцеНИМblе помощники человека­

используются на AiНOlдX тяжеЛblХ 

работах: они перевозят ZРУЗbl, 
nроклаДblвают дороzи в джунzлях, 

nОМОlают корчевать деревья. И по· 
zонщик платит своему помощнику 

заботой и любовью: купает слона 
в реке. ежедневно осматривает ко· 

жу животноzо. а если нужно. та 

и чистит еl0 зубьi KO/COCOBOii Ше­
лухой. 



-

вы меня высмеяли. Вы говорили, 
что в Нью-йорке сыщики и убий­
цы никогда · не встречаются. Я до­

казал, что теоретически это воз­

можно. 

- Но как вам это удалось? -
спросил я опять. 

- Очень просто, ответил 
знаменитый убийца. - Я знал, 
что сыщик, имея указания, как 

меня найти, выберет противопо­
ложный · путь. Значит, сыщик не­
пременно должен выслеживать че­

ловека небольшого роста, с се­
дой бородой, любящего видеть 
свое имя ,в газетах, очень богато­
го, обожающего овсяную кашу, 
отличающегося большой щедро­
стью и склонностью к филантро­
пии. После этого . не остается ме­
ста для сомнений. Я сразу при­
вез вас туда, где Шемрок джолнс 
внимательно следил за нашим 

знаменитым миллионером Эндрю 
Карнеги. 

-'- Найт, - сказал я, - вы чу­
до. Будь хоть малейшая надеж­
да, что вы исправитесь, какой 
находкой вы оказались бы для 
сыскной полиции! 

Перевел с английского 

г. БАБЕНЫШЕВ 

Р"сунок Г. ФИЛИППОВСКОГО 
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